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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

B

A

1x

1x

Ø 8mm

 Beschlagbeutel 1476
Accessories bag 1476

Sachets de ferrures 1476
Zakjes met beslagdelen 1476

Ø 8mm

1

Ø 8mm
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Kippsicherung
Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbedingt zu prüfen. Verwendung 
von Dübeln bei Beton und/oder festem Mauerwerk. Bei abweichender Beschaffenheit 
(z.B. Rahmenbauweise mit Gipskartonplatten, Leichtbausteinen etc.) ist eine andere, der 
Belastung angemessene Befestigung bauseits vorzunehmen. Beachten Sie, dass in dem 
Befestigungsbereich keine Elektro-Installationszonen und keine Ver- oder Entsorgungs-
leitungen vorhanden sein dürfen. Prüfen Sie mit einem geeigneten Leitungssuchgerät. 
Beachten Sie, dass Kunststoffrohre nicht dedektiert werden.

Anti-tilt device
Please note! Please be sure to test the soundness of walls beforehand. Use plugs for concrete and solid 
walls. Use different method for lighter mansonry. Please note that there must not be any electrial installations 
or any electical connections or leads of any kind in the assembly area. Please ensure this is so by testing the 
area with a suitable electrical leads search device. Please also note that plastic tubing will not be detected.

Protection contre le basculement
Attention! La composition du mur doit absolutment être contrôllée. Utilisation de chevilles pour le béton et/ou 
la maçonnerie dure. Pour les autres types de construction (closons en plasoplâtre, maçonnerie légère, etc...), 
il faut prévoir un autre mode de fixation en rapport avec la charge. Veuillez contrôler  l´absence dínstallations 
électriques et de conduits dans le secteur de la fixation à l´aide d´un appareil. Veullez noter que les tubes en 

matière sythétiques ne sont pas détectés.

Omkiepbeveiliging
Attentie! Kontroleer het materiaal waarvan de muur vervaardigt is. l.g.v. beton en schoon metselwerk zijn 
standaard pluggen voldoende. Voor muren van gips, gasbetonblokken e.d. zijn speciale bevestigingsmate-
rialien te gebruiken. Let u er a.u.b. op, dat in het muurgedeelte geen elektrische- en afvoerleidingen lopen. 
U kunt dit controleren met een desbetreffend opspoorapparaat. N.B.! Kunststofleidingen zijn helaas niet op 
te sporen.

B

A

KIPPSICHERUNG 40ER/60ER 
ANTI-TILT DEVICE OF 40/60 CM WIDE UNITS

PRoTECTIoN CoNTRE LE BASCULEMENT DES MEUBLES, 
40/60 CM DE LARgE

OMKIEPBEVEILIGING VAN 40/60 CM BrEDE ELEMENTEN
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

B

A

2x

2x

Ø 8mm

 Beschlagbeutel 262
Accessories bag 262

Sachets de ferrures 262
Zakjes met beslagdelen 262

Ø 8mm

560

1

2x A

Ø 8mm

Ø 8mm
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2x B

Ø 8mm

Kippsicherung
Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbedingt zu prüfen. Verwen-
dung von Dübeln bei Beton und/oder festem Mauerwerk. Bei abweichender Beschaf-
fenheit (z.B. Rahmenbauweise mit Gipskartonplatten, Leichtbausteinen etc.) ist eine 
andere, der belastung angemessene Befestigung bauseits vorzunehmen. Beachten 
Sie, dass in dem Befestigungsbereich keine Elektro-Installationszonen une keine Ver- 
oder Entsorgungsleitungen vorhanden sein dürfen. Prüfen Sie mit einem geeigneten 
Leitungssuchgerät. Beachten Sie, dass Kunststoffrohre nicht dedektiert werden.

Anti-tilt device
Please note! Please be sure to test the soundness of walls beforehand. Use plugs for concrete and 
solid walls. Use different method for lighter mansonry. Please note that there must not be any electrial 
installations or any electical connections or leads of any kind in the assembly area. Please ensure this is 
so by testing the area with a suitable electrical leads search device. Please also note that plastic tubing 
will not be detected.

Protection contre le basculement
Attention! La composition du mur doit absolutment être contrôllée. Utilisation de chevilles pour le bé-
ton et/ou la maçonnerie dure. Pour les autres types de construction (closons en plasoplâtre, maçon-
nerie légère, etc...), il faut prévoir un autre mode de fixation en rapport avec la charge. Veuillez contrôler  
l´absence dínstallations électriques et de conduits dans le secteur de la fixation à l´aide d´un appareil. 

Veullez noter que les tubes en matière sythétiques ne sont pas détectés.

Omkiepbeveiliging
Attentie! Kontroleer het materiaal waarvan de muur vervaardigt is. l.g.v. beton en schoon metselwerk zijn 
standaard pluggen voldoende. Voor muren van gips, gasbetonblokken e.d. zijn speciale bevestigings-
materialien te gebruiken. Let u er a.u.b. op, dat in het muurgedeelte geen elektrische- en afvoerleidingen 
lopen. U kunt dit controleren met een desbetreffend opspoorapparaat. N.B.! Kunststofleidingen zijn he-
laas niet op te sporen.

KIPPSICHERUNG 80ER
ANTI-TILT DEVICE OF 80 CM WIDE UNITS

PRoTECTIoN CoNTRE LE BASCULEMENT DES MEUBLES, 
80 CM DE LARgE

OMKIEPBEVEILIGING VAN 80 CM BrEDE ELEMENTEN
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Aushängen des Schubkastens
Detaching the drawer

Dépose du tiroir
Lade demonteren

Höhenverstellung Schubkasten
Height adjustment of drawers
Réglage en hauteur des tiroirs

Hoogteverstelling laden

a

b Tür
Door
Porte
Deur

b

Scharnier lösen
releasing the hinge

Desserrez la charnière
Scharnier verwijderen
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SCHUBKASTENEINSTELLUNG 
TÜRMONTAGE / -EINSTELLUNG

DrAWEr ADjUSTMENT/DOOr ASSEMBLy AND ADjUSTMENT
RégLAgE DES TIRoIRS/MoNTAgE ET RégLAgE DES PoRTES

AFSTELLING VAN LADEN/MONTAGE EN AFSTELLING VAN DEUrEN
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1

7

TÜRMONTAGE / -EINSTELLUNG

DOOr ASSEMBLy / ADjUSTMENT
MoNTAgE  ET REgLAgE DES PoRTES
MONTAGE / AFSTELLING VAN DEUrEN

�

2

�

5 6 Abflachung unten
Flattened bottom

Aplatissement en bas
Vlakke kant onder

Schritt
Step

Etape
Stap

MONTAGE  ·  ASSEMBLY  ·  MONTAGE  ·  MONTAGE
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TÜRMONTAGE / -EINSTELLUNG

DOOr ASSEMBLy / ADjUSTMENT
MoNTAgE  ET REgLAgE DES PoRTES
MONTAGE / AFSTELLING VAN DEUrEN

Richtig!
Correct!
Correct!
Correct!

Falsch!
Wrong!

Incorrect!
Fout!

Langer

Dämpfungsweg

Long stopping distance 
Longue course d‘amortissement
Lange vertraging

Kurzer

Dämpfungsweg

Short stopping distance 
Courte course d‘amortissement
Korte vertraging

Position MagicClose
Position of MagicClose
Position de MagicClose
Positie van MagicClose

          Breite > 400mm

   Width > 400mm

   Largeur > 400mm

Breedte > 400mm

MONTAGE  ·  ASSEMBLY  ·  MONTAGE  ·  MONTAGE

7

8
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

G

F

2x

2x

Ø 8mm

 2x Beschlagbeutel 1437
2x Accessories bag 1437

2x Sachets de ferrures 1437
2x Zakjes met beslagdelen 1437

Ø 8mm
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GARDEROBENPANEEL
CLOTHES UNIT PANEL

PANNEAU VESTIAIRE
GArDErOBEPANEEL

I

H

2x

2x

�x20

 Beschlagbeutel 1685
Accessories bag 1685

Sachets de ferrures 1685
Zakjes met beslagdelen 1685

M�x55

A

2x B

C

D

E
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1

GARDEROBENPANEEL
CLOTHES UNIT PANEL

PANNEAU VESTIAIRE
GArDErOBEPANEEL

2

Wandbefestigung
Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage un-
bedingt zu prüfen. Verwendung von Dübeln bei Beton und/
oder festem Mauerwerk. Bei abweichender Beschaffenheit 
(z.B. Rahmenbauweise mit Gipskartonplatten, Leichtbau-
steinen etc.) ist eine andere, der belastung angemessene 
Befestigung bauseits vorzunehmen. Beachten Sie, dass in 
dem Befestigungsbereich keine Elektro-Installationszonen 
une keine Ver- oder Entsorgungsleitungen vorhanden sein 
dürfen. Prüfen Sie mit einem geeigneten Leitungssuchge-
rät. Beachten Sie, dass Kunststoffrohre nicht dedektiert 
werden.

Wall mounting
Please note! Please be sure to test the soundness of walls beforehand. 
Use plugs for concrete and solid walls. Use different method for lighter 
mansonry. Please note that there must not be any electrial installations 
or any electical connections or leads of any kind in the assembly area. 
Please ensure this is so by testing the area with a suitable electrical leads 
search device. Please also note that plastic tubing will not be detected.

Fixation murale
Attention! La composition du mur doit absolutment être contrôllée. 
Utilisation de chevilles pour le béton et/ou la maçonnerie dure. Pour 
les autres types de construction (closons en plasoplâtre, maçonnerie 
légère, etc...), il faut prévoir un autre mode de fixation en rapport avec 
la charge. Veuillez contrôler  l´absence dínstallations électriques et de 
conduits dans le secteur de la fixation à l´aide d´un appareil. Veullez noter 

que les tubes en matière sythétiques ne sont pas détectés.

Bevestiging aan de muur
Attentie! Kontroleer het materiaal waarvan de muur vervaardigt is. l.g.v. 
beton en schoon metselwerk zijn standaard pluggen voldoende. Voor 
muren van gips, gasbetonblokken e.d. zijn speciale bevestigingsmate-
rialien te gebruiken. Let u er a.u.b. op, dat in het muurgedeelte geen 
elektrische- en afvoerleidingen lopen. U kunt dit controleren met een 
desbetreffend opspoorapparaat. N.B.! Kunststofleidingen zijn helaas 
niet op te sporen.

2
0

7
2

7
2

8

Ø 8mm

Ø 8mm

Ø 8mm

Ø 8mm

E

E

F

F

F

F

G

G

G

G

A

�

Höhenausgleich
Height adjustment 

Réglage en hauteur 
Hoogteverstelling
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GARDEROBENPANEEL
CLOTHES UNIT PANEL

PANNEAU VESTIAIRE
GArDErOBEPANEEL

�

5

D

2x I

2x H

2x B

B

B

C

C

2x B

�5°
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SCHIRMSTäNDER
UMBrELLA STAND

SUPPoRT PARAPLUIES
PArAPLUSTANDAArD

1a 1b

�5°
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel
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STECKKASTEN
BOx DrAWEr

CASIER
LADEBAKjE

1a 1b
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

�5°
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ABLAGEBORD
STOrAGE SHELF

TABLETTE DE DESSERTE
AFLEGPLANK

1a 1b
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

�5°
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

B

A

2x

2x

Ø 8mm

 Beschlagbeutel 181
Accessories bag 181

Sachets de ferrures 181
Zakjes met beslagdelen 181

C

Ø 8mm

�00 / 6
00 / 8

00

�00 / 6
00 / 8

00

2�0 / �
�0 / 6

�0

Wandbefestigung
Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbe-
dingt zu prüfen. Verwendung von Dübeln bei Beton und/oder 
festem Mauerwerk. Bei abweichender Beschaffenheit (z.B. 
Rahmenbauweise mit Gipskartonplatten, Leichtbausteinen 
etc.) ist eine andere, der belastung angemessene Befesti-
gung bauseits vorzunehmen. Beachten Sie, dass in dem Be-
festigungsbereich keine Elektro-Installationszonen une keine 
Ver- oder Entsorgungsleitungen vorhanden sein dürfen. Prü-
fen Sie mit einem geeigneten Leitungssuchgerät. Beachten 
Sie, dass Kunststoffrohre nicht dedektiert werden.

Wall mounting
Please note! Please be sure to test the soundness of walls beforehand. 
Use plugs for concrete and solid walls. Use different method for lighter 
mansonry. Please note that there must not be any electrial installations or 
any electical connections or leads of any kind in the assembly area. Please 
ensure this is so by testing the area with a suitable electrical leads search 
device. Please also note that plastic tubing will not be detected.

Fixation murale
Attention! La composition du mur doit absolutment être contrôllée. Utilisa-
tion de chevilles pour le béton et/ou la maçonnerie dure. Pour les autres 
types de construction (closons en plasoplâtre, maçonnerie légère, etc...), 
il faut prévoir un autre mode de fixation en rapport avec la charge. Veuil-
lez contrôler  l´absence dínstallations électriques et de conduits dans le 
secteur de la fixation à l´aide d´un appareil. Veullez noter que les tubes en 

matière sythétiques ne sont pas détectés.

Bevestiging aan de muur
Attentie! Kontroleer het materiaal waarvan de muur vervaardigt is. l.g.v. 
beton en schoon metselwerk zijn standaard pluggen voldoende. Voor mu-
ren van gips, gasbetonblokken e.d. zijn speciale bevestigingsmaterialien te 
gebruiken. Let u er a.u.b. op, dat in het muurgedeelte geen elektrische- en 
afvoerleidingen lopen. U kunt dit controleren met een desbetreffend op-
spoorapparaat. N.B.! Kunststofleidingen zijn helaas niet op te sporen.

1

A

A

B

B

Ø 8mm

Ø 8mm

 SPIEGEL
MIrrOr
MIRoIR

SPIEGEL
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2

 SPIEGEL
MIrrOr
MIRoIR

SPIEGEL
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Montage darf nur durch fach-
kundiges Personal erfolgen

Fitting has to be done
by qualified personnel

Le montage doit uniquement être
effectué par de main d´oevre spécialisée

Montage uitsluitend door
vakkundig personeel

Ø 8mm

560

Wandbefestigung
Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbe-
dingt zu prüfen. Verwendung von Dübeln bei Beton und/oder 
festem Mauerwerk. Bei abweichender Beschaffenheit (z.B. 
Rahmenbauweise mit Gipskartonplatten, Leichtbausteinen 
etc.) ist eine andere, der belastung angemessene Befesti-
gung bauseits vorzunehmen. Beachten Sie, dass in dem Be-
festigungsbereich keine Elektro-Installationszonen une keine 
Ver- oder Entsorgungsleitungen vorhanden sein dürfen. Prü-
fen Sie mit einem geeigneten Leitungssuchgerät. Beachten 
Sie, dass Kunststoffrohre nicht dedektiert werden.

Wall mounting
Please note! Please be sure to test the soundness of walls beforehand. 
Use plugs for concrete and solid walls. Use different method for lighter 
mansonry. Please note that there must not be any electrial installations or 
any electical connections or leads of any kind in the assembly area. Please 
ensure this is so by testing the area with a suitable electrical leads search 
device. Please also note that plastic tubing will not be detected.

Fixation murale
Attention! La composition du mur doit absolutment être contrôllée. Utilisa-
tion de chevilles pour le béton et/ou la maçonnerie dure. Pour les autres 
types de construction (closons en plasoplâtre, maçonnerie légère, etc...), 
il faut prévoir un autre mode de fixation en rapport avec la charge. Veuil-
lez contrôler  l´absence dínstallations électriques et de conduits dans le 
secteur de la fixation à l´aide d´un appareil. Veullez noter que les tubes en 

matière sythétiques ne sont pas détectés.

Bevestiging aan de muur
Attentie! Kontroleer het materiaal waarvan de muur vervaardigt is. l.g.v. 
beton en schoon metselwerk zijn standaard pluggen voldoende. Voor mu-
ren van gips, gasbetonblokken e.d. zijn speciale bevestigingsmaterialien te 
gebruiken. Let u er a.u.b. op, dat in het muurgedeelte geen elektrische- en 
afvoerleidingen lopen. U kunt dit controleren met een desbetreffend op-
spoorapparaat. N.B.! Kunststofleidingen zijn helaas niet op te sporen.

1

A

B

Ø 8mm
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A

2x B

�x C

�x D

5x60

Ø 8mm

E SW �

�60

16
0

800er

600er

�00er

 WANDSTECKBORD
WALL SHELF

TABLETTE MURALE  
BOEKENPLANK
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2

�

�x D

Ø 8mm

Ø 8mm

2x B

E SW �

�x C 5x60

A

SERVICE
hülsta-werke   ·   Karl-Hüls-Straße 1   ·   48703 Stadtlohn

TEL +49 2563 86-0   ·   FAX +49 2563 86-1417
www.huelsta.com   ·   info@huelsta.com

Stand: 11/2007 Mat.-Nr.: 1228767
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